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汉语→法语/日语→法语/英语→法语 翻译 

 
教育经历 

 
2016年至 2019年: 获得重庆西南大学的汉语国际教育硕士学位。 

 

2012 年至 2014年: 获得法国奥尔良大学的语言和国际事务专业的硕士学位。 

 

2011 年至 2012年: 日本天理大学进修日语。 

 
2008 年至 2011年:  获得法国奥尔良大学（应用外语系）英语-日语专业的学士学位。 

 

2007 年 6月:  通过法国塔韦尼县的 Jacques Prévert 高中的理科类高考。 

 
职业经历 

 
2019 年 11月–现在: 当翻译的自由职业者。到现在 2024年为止我一共翻译了一百 6万字以

上。其中最多的是游戏和漫画，还有商务内容。我翻译过 10个游戏，名字叫【伊甸之魂】，

【球球英雄】，【Kingdom of Pirates】，【龙族】, 部分 【Rise of Kingdoms】，【学组

军团 Zgirls】,【ONE PUNCH MAN: The Strongest】,【诺亚之心】,【Watcher of Realms】,

【原神】,【晶核】和【崩坏】(每个翻译项目大概几万字)。我也翻译过 6个中文网络漫画

（【人间快递】, 【亡魂工厂】, 【爱我于荒野】，【星辰未落时】，【套路先生的恋爱游

戏】,【山海戮】）和几个日语网络漫画(【あなたでない誰かに抱かれる夜】, 【社畜に恋は

要りません】，【お前は俺のモノだろ】，【Hankei】,【獣の末裔】、【転生先が残念王子】,

等)。 

 

2015 年七月至 2016 年七月: 在日本的 1年旅游工作期间. 

 

2014 年六月至 10月: 在中国青岛的一家建材销售公司进行为期 5个月的实习–负责国际客户

开发。 

 

2013 年 6月至 8月: 在中国重庆银钢科技集团的销售部门进行为期 3个月的实习–负责欧洲

摩托车市场的研究。 

 

2011 年 6月至 8月: 在法国塞尔齐篷多瓦兹县的 Tyco Electronics 电子公司进行为期 2个月

的实习，担任出口助理–管理出口档案（运输单证，报关，跟单信用证）。 

 
外语水平 

 
英语: 流畅 – TOEIC 965 分 (2016 年 3月). 

日语: 流畅 – JLPT N1 级(日本语能力测试, 2012 年 7月). 

中文: 流畅 – HSK 6级 (264 分) 以及 HSK 口语 高级 (2018年 10月). 
 



 
其他 

 
计算机技能: 掌握整套微软办公软件,Subtitle Edit, SDL Trados, MemoQ 

兴趣爱好: 电影，新闻事实，电子游戏，漫画，历史，外语，日本，中国，旅行 


